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L U X E  À  L A  F R A N Ç A I S E

F R E N C H  LU X U R Y

I N W O O D  H O T E L S
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B E A U T É  &

É P I C U R I S M E
B E AU T Y  &  E P I C U R E A N I S M 

L U X E  & 

R A F F I N E M E N T
LU X U R Y  &  R E F I N E M E N T 

Inwood Hotels vous propose, une collection unique 

de boutiques-hôtels de charme, rendant hommage 

aux Arts de Vivre à la française. Dans des décors 

chics, raffinés et cosy, chaque hôtel vous offrira un 

service attentionné et sur-mesure. 

Inwood Hotels offers you a unique collection of 

charming boutique hotels that pay tribute to the 

French Art de Vivre. Each hotel offers attentive and 

bespoke services in a chic, refined and cozy decor.

www.inwood-hotels.com

Inwood Hotels,
L’art de vivre 

à la Française
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L E  DERBY A L MA

Le Couturier
The Couturier

L E  B U RDIGA L A

L'Épicurien|The Epicurean 

L E  B  D ’A RCACHON

L'Amoureux de la Nature
The Nature Lover

LE  WALT

Le Peintre
The Painter

L E  M A R Q U I S

LA  BOURDONNAIS

L'Aventurier|The Adventurer

LE  TOURVILLE

L’Écrivain|The Writer

Le Dandy|The Dandy

Le Sculpteur|The Sculptor

L E  MONNA L ISA
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Bagagerie
Luggage Service

Massages
Massages

Terrasse
Terrace

Petit-déjeuner
Breakfast

Service famille
Family facilities

Accès Internet
WiFi access

Sites touristiques
Tourist sites

Pressing
Laundry Service

Baby-sitter
Babysitter

Salle de séminaire
Meeting room

Chambre avec terrasse
Room with terrace

Room Service
Room Service

Bar
Bar

Bateaux Mouches
Parisian cruises

Smartphone
Smartphone

N O S  S E R V I C E S

O U R  S E R V I C E S

I N W O O D  H O T E L S

1

2 3
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56

LE MONNA LISA

Quartier Champs-Elysées
Champs-Elysées District

LA BOURDONNAIS

Quartier Tour Eiffel
Eiffel Tower District

LE TOURVILLE

Quartier Tour Eiffel
Eiffel Tower District

LE DERBY ALMA

Quartier Tour Eiffel
Eiffel Tower District

LE WALT

Quartier Tour Eiffel
Eiffel Tower District

LE MARQUIS

Quartier Tour Eiffel
Eiffel Tower District
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5

2

4
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U N  V OYA G E  À  PA R I S

A  T R I P  T O  PA R I S

I N W O O D  H O T E L S
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GDS CODES

AMADEUS : YXPAR218 • SABRE :YX54606 • GALILEO/APOLLO : YX29601
WORLDSPAN : YX07218 • PEGASUS : YX68538

A Sculptor
in Paris

L E  M O N N A  L I S A
PA R I S  | C H A M P S - É LY S É E S

97, rue la Boétie . Paris 8ème

www.hotelmonnalisa.com

Façonné au cœur de la plus belle ville du 
monde, l’hôtel Le Monna Lisa, vous convie à 
découvrir l’univers de la sculpture à quelques 

pas seulement des Champs-Elysées. 

The Monna Lisa Hotel invites you to discover 
the world of sculpture only a few steps away 

from the Champs-Elysées.

22 chambres / 22 rooms
Suite Familiale / Family Suite  •  Exécutives / Executive rooms

Classiques / Classic rooms
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#inwoodhotels
#inwoodlovers

#hotellemonnalisa

L E  M O N N A  L I S A

Amoureux de la sculpture,  
c’est au Monna Lisa que j’aime 
développer mon goût pour les 

formes, les courbes et les matières.

As a sculpture lover, the Monna Lisa 
is where I go to admire shapes, curved 

lines and materials.

LES  PENSÉES 
DE  M . INWOOD

PA R I S  | C H A M P S - É LY S É E S

Paris, ville
de créations et
de savoir-faire

   Paris, city  of 
creations and know-how
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GDS CODES

AMADEUS : YXPAR513  • SABRE : YX63077 • GALILEO/APOLLO : YX43250
WORLDSPAN : YXPAR51 • PEGASUS : YX68565

A Couturier
  in Paris

L E  D E R B Y  A L M A
PA R I S  | T O U R  E I F F E L

8, avenue Rapp . Paris 7ème

www.hotelderbyalma.com

Un hôtel Haute Couture niché au cœur de la 
capitale de la mode, à quelques enjambées 
seulement de la Tour Eiffel et des Champs-
Elysées. L’hôtel Le Derby Alma vous invite 

pour un moment hors du temps.

This Haute Couture hotel is nestled in the 
heart of the fashion capital, only a few 
steps away from the Eiffel Tower and the  
Champs-Elysées. Come and spend a moment 

out of time.

33 chambres / 33 rooms
Suite Familiale / Family suite  •  Junior Suites / Junior Suites

Exécutives / Executive rooms  •  Classiques / Classic rooms
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#inwoodhotels
#inwoodlovers

#hotellederbyalma

L E  D E R B Y  A L M A

La mode est une véritable œuvre 
d’Art où formes, couleurs et matières 
s’expriment. J’aime la mode, j’aime 

son univers et ses étoffes.

Fashion is a real work of Art where 
forms, colours and materials express 
themselves. I love fashion, its world   

and its fabrics.

LES  MOTS
DE  MLLE . INWOOD

PA R I S  | T O U R  E I F F E L

Paris, the fashion capital

Paris,
capitale 
de la mode
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GDS CODES

AMADEUS : YXPARBOU • SABRE : YX27745 • GALILEO/APOLLO : YX56428 

WORLDSPAN : YXBOUR • PEGASUS : YX68564

   An 
Adventurer
   in Paris

L A  B O U R D O N N A I S
PA R I S  | T O U R  E I F F E L

111-113, avenue de la Bourdonnais . Paris 7ème

www.hotellabourdonnais.com

Niché au cœur de la ville lumière, non loin de la 
Tour Eiffel, du Champ de Mars et de l’esplanade des 
Invalides, la Bourdonnais est l’adresse des aventuriers 
curieux. Un pied-à-terre pour ceux à la recherche 

d’émerveillement dans l’animation parisienne.

Nestled in the heart of the city of lights, not far 
from the Eiffel Tower, the Champ de Mars and the 
Esplanade des Invalides, the Bourdonnais is the 
perfect place for curious adventurers. A pied-à-terre 
for travellers in search of wonder in vibrant Paris.

53 chambres / 53 rooms
Junior Suites / Junior Suites  •  Deluxe / Deluxe rooms

Exécutives / Executive rooms  •  Classiques / Classic rooms 
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#inwoodhotels
#inwoodlovers

#hotellabourdonnais

L A  B O U R D O N N A I S
PA R I S  | T O U R  E I F F E L

Paris, a city of    
     travels and dreams

Je voyage pour rencontrer, pour 
apprendre, pour découvrir. Voyager 
c’est vivre, exister, c’est la meilleure 

façon de s’enrichir !

I travel to meet people, to learn,              
to discover. Travelling is synonymous 

with life, it is the best way to              
enrich oneself.

 Paris, ville 
  du voyage 
et du rêve

LES  PENSÉES 
DE  M . INWOOD
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PRIVATISATION
PRIVATISATION

JOURNÉE D’ÉTUDE
FULL DAY STUDY PACKAGE  

PETIT-DEJEUNER
BREAKFAST

COCKTAIL DINATOIRE
EVENING BUFFET

AFTERWORK
AFTERWORK

Rien de plus agréable et de plus confortable pour 
vos événements qu’une salle de réunion à ciel  
ouvert. Dans un cadre unique, au cœur de Pa-
ris, la salle de séminaire de La Bourdonnais vous 
offre 48 places assises, ainsi que tout l’équipement  
nécessaire à la bonne réalisation de votre événement.

Nothing is more enjoyable and comfortable for your 
events than an open-air meeting room. In a unique 
setting in the heart of Paris, La Bourdonnais' meeting 
room can seat up to 48 guests and provide all the 
necessary equipment so that your event is a success.

U N  S É M I N A I R E  À  PA R I S

A  M E E T I N G  I N  PA R I S

L A  B O U R D O N N A I S
PA R I S
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CLASSROOM

CONFERENCE

U-SHAPE

CABARET

THEATER

BOURDONNAIS
ROOM

BREAKOUT
ROOM
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GDS CODES

AMADEUS : YXPAR123 • SABRE : YX56701 • GALILEO/APOLLO : YX62132
WORLDSPAN : YXWALT • PEGASUS : YX68618

A Painter
in Paris

L E  WA LT
PA R I S  | T O U R  E I F F E L

37, avenue de la Motte-Picquet . Paris 7ème

www.lewaltparis.com

Situé à quelques pas de la Tour Eiffel et 
des Invalides, l’hôtel Le Walt vous invite à 
découvrir le quartier du 7ème arrondissement, 
une situation idéale pour les amoureux des 

arts et des balades romantiques.

Located only a few steps from the Eiffel Tower 
and the Invalides, Le Walt is the perfect place 
to discover Paris' 7th arrondissement, an ideal 
location for lovers of the arts and romantic 

walks.

25 chambres / 25 rooms
Exécutives / Executive rooms  •  Classiques / Classic rooms 

Vues Tour Eiffel / Eiffel Tower Views
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#inwoodhotels
#inwoodlovers

#hotellewalt

L E  WA LT

Moi l’artiste, le pinceau et la gouache 
à la main, je m’inspire au Walt, une 
adresse où les toiles s’animent et se 

cultivent sous les feux de l’esprit.

As an artist, my brush and 
watercolours are ever at the ready. 

Le Walt Hotel is a source of inspiration, 
where canvases come alive and grow.

Paris,
un musée 
à ciel ouvert

LES  MOTS 
DE  MLLE . INWOOD

PA R I S  | T O U R  E I F F E L

     Paris, an open-air 
        museum
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GDS CODES

AMADEUS : YXPARLTH • SABRE : YX37677 • GALILEO/APOLLO : YX49033
WORLDSPAN : YX40648 • PEGASUS : YX68616

L E  T O U R V I L L E
PA R I S  | T O U R  E I F F E L

A Writer 
in Paris

16, avenue de Tourville . Paris 7ème

www.hoteltourville.com

30 chambres / 30 rooms
Suites Familiales / Family Suites  •  Junior Suites / Junior Suites

Exécutives / Executive rooms  •  Classiques / Classic rooms

Le Tourville est niché au cœur  du  7ème 
arrondissement, dans un quartier en mouvement 
débordant de vie et de poésie. Adresse des 
grands écrivains, il se situe dans le centre de  

Paris, entre la Tour Eiffel et les Invalides.

Le Tourville is nestled in the heart of the 7th 
arrondissement, a district bursting with life and 
poetry. Located in the centre of Paris between the 
Eiffel Tower and the Invalides, Le Tourville Hotel is 
the favourite meeting place of the greatest writers.
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#inwoodhotels
#inwoodlovers

#hotelletourville

L E  T O U R V I L L E

La lecture, un voyage vers des univers 
magiques, utopiques. Avec un livre, je 
m’évade, me refugie. Lire, c’est être libre.

Reading is a journey towards magical 
and utopian universes. Books are 
a means to escape and find refuge. 

Reading is freedom.

LES  MOTS
DE  MLLE . INWOOD

PA R I S  | T O U R  E I F F E L

      Paris, city of writing 
           and poetry !

Paris,
ville d’écriture 
et de poésie !
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GDS CODES

AMADEUS : YXPARMEL • SABRE : YX40017 • GALILEO/APOLLO : YX62134
WORLDSPAN : YX62134 • PEGASUS : YX68572

A Dandy 
in Paris

L E  M A R Q U I S
PA R I S  | T O U R  E I F F E L

Niché au cœur du 15ème arrondissement 
de Paris, l’hôtel Le Marquis vous convie à 
découvrir l’Art de Vivre du Dandy en plein 
centre du quartier Rive Gauche, non loin de 

la Tour Eiffel et du Champ de Mars.

Nestled in the 15th arrondissement of Paris, Le 
Marquis is the opportunity to experience the 
Dandy's Art of Living right in the centre of the 
Rive Gauche district, not far from the Eiffel 

Tower and the Champ de Mars. 

15, rue Dupleix . Paris 15ème 

www.lemarquisparis.com

36 chambres / 36 rooms
Exécutive / Executive rooms  •  Classiques / Classic rooms

Communicantes / Connecting Rooms
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#inwoodhotels
#inwoodlovers

#hotellemarquis

L E  M A R Q U I S

Je suis un personnage, donc un 
mythe. Je m’inspire de Paris, je vais 
au Marquis pour cultiver mon style, 

c’est le repère des personnes en 
quête d’élégance et de raffinement.

I am a character, I am a myth. Paris 
inspires me, I stay at the Marquis to 
cultivate my style, it's where people 

seeking elegance and refinement go.

Paris,
ville d’art 
et de style

 LES  PENSÉES 
DE  M . INWOOD 

PA R I S  | T O U R  E I F F E L

     Paris, city of 
        art and style 



38 39

Bagagerie
Luggage service

Smartphone
Smartphone

Voiturier
Valet

Petit-déjeuner
Breakfast

Service famille
Family facilities

Accès Internet
WiFi access

Évènements privés
Private events

Baby-sitter
Babysitter

Salle de séminaire
Meeting room

Conciergerie
Conciergerie

Room Service
Room Service

Bar
Bar

Parking privé
Private Parking

Restaurant
Restaurant
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Pressing
Laundry Service

N O S  S E R V I C E S

O U R  S E R V I C E S

I N W O O D  H O T E L S

LE BURDIGALA

Dans le centre de Bordeaux
In the centre of  Bordeaux

LE B D’ARCACHON 

En Bord de mer
On the Seaside

1 2

2

ARCACHON

1

BORDEAUX

B O R D E A U X  &  A R C A C H O N

I N W O O D  H O T E L S
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GDS CODES

AMADEUS : OIBODBUR • SABRE : OI 19396

GALILEO/APOLLO : OI 29772 • WORLDSPAN : : OI BODBU

L E  B U R D I G A L A
B O R D E A U X

Au cœur de Bordeaux, capitale du vin, l’hôtel 
Le Burdigala vous invite à prendre le temps 
d’une escale élégante et savoureuse, avant 
de partir à la découverte de la ville et des 

multiples richesses de la région.

Located in the heart of Bordeaux, the wine 
capital of the world, Le Burdigala hotel invites 
you to enjoy an elegant and tasty stop, before 
leaving to explore the city and the richness 

of the region.

115, rue Georges Bonnac . 33000 Bordeaux

www.burdigala.com

82 chambres / 82 rooms
Suites / Suites • Duplex / Duplex

Supérieures / Superior rooms • Classiques / Classic rooms

40

Un  Epicurien à Bordeaux
An Epicurean in 

Bordeaux
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#inwoodhotels
#hotelburdigala

#latableduburdigala

L E  B U R D I G A L A

J’aime Bordeaux car tous mes sens y sont 
en éveil. Je déguste cette ville comme un 
grand cru, j’analyse sa robe, ses couleurs…
et je laisse mon imagination faire le reste.

I love Bordeaux because it awakens my 
senses. I savour this city like a great wine,         

I admire its beauty, its colours... and I let my 
imagination do the rest.

B O R D E A U X

LES  PENSÉES 
DE  M . INWOOD

Bordeaux, 
ville historique 
au cœur des 
vignobles 

Bordeaux, an historical
city in the heart of vineyards
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JOURNÉE ET  
DEMI-JOURNÉE D’ÉTUDE

FULL AND HALF DAY
STUDY PACKAGE

SÉMINAIRE
RÉSIDENTIEL

RESIDENTIAL SEMINAR 

PRIVATISATION
RESTAURANT
PRIVATISATION

OF THE RESTAURANT

MARIAGE 
WEDDING

Une multitude de services pour vous offrir des pres¬ 
tations complètes et de qualité, c’est ce que propose 
Le Burdigala. Profitez, au cœur de Bordeaux, de 
ses 5 salles de séminaire, modulables à votre 
convenance et de son restaurant pour organiser 
vos séminaires et réunions de travail dans un 

cadre chic et contemporain.

Le Burdigala hotel offers comprehensive and top-
quality services. Located in the heart of Bordeaux, 
take advantage of its 5 seminar rooms, modular at 
your convenience, and its restaurant to organise your 
events and meetings in a chic and contemporary setting.

U N  S É M I N A I R E  À  B O R D E A U X

S E M I N A R  I N  B O R D E AU X 

CONFERENCE

CONSEIL

PATIO

ECHOPPE 1

ECHOPPE 2

25
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/

40

20

STYLE
U

35

40

20

50

25

STYLE
RECTANGLE

40

50

20

60

20

STYLE
CLASSE

100

60

25

80

30

STYLE
THEATRE

L E  B U R D I G A L A
B O R D E A U X
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A base de produits frais de saison et 
issus du terroir, l’univers culinaire 
subtil et harmonieux de notre Chef, 
Maître Restaurateur, associe cuisine 
traditionnelle et modernité. La cave à 
vin, toute en transparence, offre une 
large et belle sélection de vins de la 

région bordelaise.

Based on fresh, seasonal products from 
the region, the subtle and harmonious 
culinary universe of our Master Chef 
combines traditional and modern cuisine. 
The wine cellar, in full transparency, offers 
a wide and fine selection of wines from the            

Bordeaux region.

L E  B U R D I G A L A
B O R D E A U X

The Burdigala  
Divine Dishes 
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L E  B  D ’A R C A C H O N
A R C A C H O N

GDS CODES

AMADEUS : 01XACBAR • SABRE : 01187764 • GALILEO/APOLLO : 0194169 

WORLDSPAN : 01XACBA • PEGASUS : HCXACBAR

Idéalement situé au cœur de la ville d’été, et à 
quelques pas de la plage, l’hôtel Le B d’Arcachon 
exprime l’esprit paisible et naturel du lieu par une 
décoration douce et contemporaine. En partenariat 
avec le Palais des Congrès qui lui est attenant, il sera 
également le lieu idéal pour allier travail et détente.

Ideally located in the heart of a summer town, only 
a few steps away from the beach, Le B d'Arcachon 
Hotel's soft and contemporary decoration echoes the 
peaceful and natural spirit of the place. It is the ideal 
place to combine work and relaxation, thanks to its 

partnership with the adjoining Palais des Congrès.

4, rue du Professeur Jolyet . 33120 Arcachon 

www.hotel-b-arcachon.com

56 chambres / 56 rooms 
Suites / Suites  •  Vues bassin / Sea views

Supérieures / Superior rooms  •  Classiques / Classic rooms 

48

Un Amoureux 
de la Nature 

A Nature Lover 
in Arcachon
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#inwoodhotels
#hotellebarcachon

#arcachonboutiquehotel

L E  B  D ’A R C A C H O N

Arcachon, un 
cadre naturel 
d’exception

LES  MOTS 
DE  MLLE . INWOOD 

A R C A C H O N

 Arcachon, an exceptional   
    natural setting

Le Bassin d’Arcachon est ma source d’inspiration, 
à l’instar de nombreux artistes contant la qualité de 
sa lumière, dépeignant la beauté de ses paysages. 
Moderne, en quête d’authentique, je retrouve mes 
valeurs dans la décoration cosy et contemporaine 

de L’Hôtel Le B.

Like may artists, the Bay of Arcachon is my 
source of inspiration thanks to the quality 

of the light depicting the beauty of its 
landscapes. Modern in search of authentic, 

I find my values in the cozy and contemporary 
decoration of Le B Hotel.
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C O N T A C T E Z - N O U S
C O N T A C T  U S

INWOOD HOTELS

B O R D E A U X
115, rue Georges Bonnac – Bordeaux 33000

T. +33 (0)5 56 90 16 16
E. burdigala@burdigala.com

P A R I S
209, rue de l’Université . Paris 7ème

T. +33 (0) 1 84 79 36 28
E. contact@inwood-hotels.com

www.inwood-hotels.com

A R C A C H O N
4, rue du Professeur Jolyet – 33120 Arcachon

T. +33 (0) 5 56 83 99 91
E. reservations@hotel-b-arcachon.com



www.inwood-hotels.com


